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IMmden gekommene Werttitel — Titres disparus — Titoli smarriti

Anträfe — Sommations
Auf .dem Grundstück Nr. 649 Ursenbach, des Gottfried Jost sei.,

gewesener Landwirt auf der Egg, Walterswil, haftet laut Eigentiimerschuld-
brief vöm 22. Juli 1921, Beleg 1/2114, ein Grundpfandrecht für Fr. 15D0.

Die Forderung, für welche der Titel hinterlegt wurde, ist bezahlt; letzterer
wird aher verniisst. Der unhekaunte Inhaber wird aufgefordert, den Titel
binnen Jahresfrist, von der ersten Bekanntmachung an gerechnet, dem
unterzeichneten Richter vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung
erfolgen wird.

#
(W322s)

Aarwangen, den 16. September 1942.

Der Gerichtspräsident: Keller.

Beim Zivilgörichtspräsidenten ist die Kraftloserklärung der folgenden
vermissten Schuldbriefe nachgesucht worden:

Fr. 8000, datiert 15. September 1898, Nr. 2433, für Franz Dttrst seL,
Fell- und Lederbändler, in Glarus, lastend auf Grundhuch Näfels Nrn. 562,
564(14) und 565, .des Girolamo Micheroli-Hauser, in Näfels. Die Schuld ist
längst getilgt.

Fr. 6666.67, datiert 19. Dezemher 1858, Nr. 943, Fr. 1333.33, datiert
9. Januar 1870, Nr.'1876, und Fr. 6000, datiert 12. Dezember 1895, Nr. 2046,
alle 3 Titel für Fritz Marti sei., Bäcker, in Matt, lastend auf Grundbuch
Mitlödi Nr. 58, des Paulus Hefti-Aehli sei., Mitlödf. Die Schuld besteht noch
immer zu Recht.

Fr. 8000 und Fr. 2000, datiert-27. Novemher 1931, Nrn. 1190 und 1191,
für den lnhaher, lastend auf Grundbuch Schwanden Nr. 99, der Frau Elisabeth

Pfändler-Züger, in Schwanden. Beide Titel sind abbezahlt
Fr. 4500, datiert 29. Januar 1892, Nr. 1666, für Frau Margrith Sibilla

Leuzinger Wild, in Zürich, lastend auf Grundbuch Dieshach Nr. 221 des
David Kundert sei., Landwirt, in Diesbach. Die Schuld hesteht nach wie vor
zu Recht 1 • •

Fr. 4550, datiert 21. Dezemher 1912,-Nr. 1020, für Kaspar Luchsinger
sei., Fabrikant, in Italien, lastend auf Grundbuch Schwanden Nr. 238, des
Joh. Baptist Schläpfer, Sattler und Tapezieret, in Schwanden. Die Pfandschuld

hesteht noch immer zu Recht
Jedermann, der üher diese Pfandtitel Auskunft geben kann oder

Ansprüche darauf erheben will, wird aufgefordert, dem Zivilgerichtspräsidenten
des Kantons Glarus hinnen einem Jahre von heute an Anzeige zu machen
oder die allfällig wieder zum Vorschein. gekommenen Titel einzureichen,
widrigenfalls dieselhen kraftlos erklärt werden. (W 814')

Glarus, den 27. August 1942.

Der Zivilgerichtspräsident des Kantons Glarus:
Dr. H. Becker-Lieni,

Frau Josephine Lauener geb. Fluhler, Hansen sei. Witwe, TTogihalten
auf Wengen, Gemeinde Lauterbrunnen, stellt an den hierseitigen Richter
das Gesuch, es möchte der Schuldhrief vom 5. Juni 1917, Grundhuchbelege
Grundpfand, Serie 1, Nr. 3717, von Fr. 2600, zugunsten der Hypothekarkasse
des Kantons Bern, haftend auf der Besitzung TTogihalten auf Wengen,
der GesuchBtellerin gehörend, der vermisst wird, kraftlos erklärt werden.
Das Kapital nebst Zins ist am 19. November 1935 bezahlt worden.

Gemäss Art. 870 ZGB. unl Art. 981 ff. OR. wird der unhekannte
lnhaher hiermit aufgefordert, den Schuldbrief hinnen der Frist eines Jahres,
vom ersten Erscheinen dieser Puhlikation im Schweizerischen Handelsamts-
hlatt an gerechnet, vorzulegen, widrigenfalls die Amortisation ausgesprochen

wird. (W 320l)

Interlaken, den 8. September 1942.

Der Gerichtspräsident L V.:
Fischer.

Les dätenteurs de:

a) 1 acte de revers n° 151299 du registre foncier de fr. 4000.
b) 1 certificat de däpöt au porteur n° 35, särie L, 4%, BCV, de fr. 4000,

coupon au 1er mars 1940 et suivants attaches, sont somntäs de me
les produire jusqu'au: pour a) 30 septembre 1943; b) 31 mars 1943,
faute de quoi l'annulation en sera prononcäe. (W 323s)

Le president du Tribunal civil du district de Lausanne.

Kraftloserklärungen — Annulations
Der Couponshogen zu Aktie Nr. 384 der Spinnerei an der Lorze, in

Baar, -wird kraftlos erklärt. (W 324)

Zug, den 15. September 1942.

Kantonsgerichtspräsidium Zug:
Dr. Fried. Iten.

b)

Le 15 septembre 1942 j'ai prononcS l'annulation de: '

a) 1 obligation hypothecate au porteur du 22 dScemhre 1925, du capital"
de fr. 15 000, inscrite au Registre foncier de Lausanne sous
n" 108066, grevant en second rang des immeubles propri£t£ de Pam-
blanc Louis, immeubles sis 4 Lausanne, lieu dit «A la Ponthaise»
(n° 48 et 50 du Valentin). ~
1 Obligation hypothecate au porteur du 25 mars 1912, du capital
de fr. 26 000, inscrite au Registre foncier de Lausanne sous n° 59580
et grevant en second rang des immeubles propriety de Vittoz Jeanne,
immeubles sis 4 Lansanne, lieu dit «En Rongimel», d'une surface
de 783 ca, estimäs fr. 60 000.

v (W 325)

Le president du Tribunal civil du district de Lausanne.

Handelsregister — Begistre dn commerce — Registro di commercio

Zürich — Zurich — Zurigo
15. September 1942. Werkzeugmaschinen, Pressen, Pumpen usw.

Jenny-Pressen A.-G., in Zürich 9 (SHAB. Nr. 303 vom 29. Dezembfer
1941, Seite 2646), Handel in Werkzeugmaschinen, Pressen, Pumpen usw.
Diese Gesellschaft hat in der Generalversammlung vom 1. September
1942 das bisherige Grundkapital von Fr. 80 000 durch Ausgabe von 20
neuen Inhaberaktien zu Fr. 1000 auf Fr. 100 000 erhöht, eingeteilt in
•100 volleinbezahlte Aktien zu Fr. 1000, wovon 90 Inhaber- und 10 Namenaktien

sind. Die Statuten wurden entsprechend revidiert. Der
Verwaltungsratspräsident Hans Meier-Lindt wohnt nun in Uitikon a. A.

15. September 1942.
Sennereigenossenschaft Ausllkon-Baim, in Pfäffikon (SHAB. Nr. 157
vom 9. Juli 1937, Seite 1629). Diese Genossenschaft hat in der
Generalversammlung vom 21. März 1942 neue, den Vorschriften des revidierten
Obligationenrechtes angepasste Statuten. angenommen, wodurch die
eingetragenen Tatsachen folgende Aenderungen erfahren: Die Firma lautet
Sennereigenossenschaft Ausllkon/Ünter-Balm. Zweck der Genossenschaft
ist: 1. die bestmögliche Verwertung der in Auslikon und Balm
produzierten Kuhmilch; 2. die rationelle Versorgung von Auslikon und Balm
mit Milch und Milchprodukten; 3. die genossenschaftliche Anschaffung
von landwirtschaftlichen Maschinen. Neben persönlicher Haftbarkeit
besteht unbeschränkte Nachschussp'flicht der Genossenschafter.
Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt, Mitteilungen
an die Genossenschafter durch Anschlag am Hüttenlokal oder Zirkular.
Präsident oder Vizepräsident führen, mit dem Kassier oder dem Aktuar
Kollektivunterschrift. Gottbeb Wolf ist aus der Verwaltung ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Hermann Linsi, bisher Vizepräsident
und Kassier, ist nun Präsident; Fritz Bosshardt, von und in Pfäffikon
(Zürich), bisher Beisitzer, ist jetzt Kassier, und neu wurde in die Verwaltung
gewählt Albert Leu, von Neuenkirch (Luzern), in Auslikon, Gemeinde
Pfäffikon (Zürich), als Vizepräsident. Präsident Hermann Linsi oder
Vizepräsident Albert Leu führen Kollektivunterschiift mit Kassier Frit*
Bosshardt oder Aktuar Hermann Bosshard.
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15. September <1942. Blumen, Früchte, Inneneinrichtungen usw.
Plnflor A.-G. (Pinflor S.A.) (Pfnflor Ltd.), in Thalwil (SHAB. Nr. 45
vom 23. Februar 1938, Seite 416). Durch Beschluss der Generalvorsammlung
vom 7. September 1942 wurden die Statuten teilweise abgeändert. Die
eingetragenen Tatsachen erfahren dadurch folgende Aenderung: Zweck
der Gesellschaft ist die Verarbeitung von und der Handel in Früchten und
Blumen, insbesondere Pinflszapfen, ähnlichen oder daraus hergestellten
Produkten, Artikeln für die Binderei und Blumengeschäfte, ferner die
Herstellung von und der Handel mit kunstgewerblichen Gegenständen,
die Erstellung von Entwürfen und die Lieferung ganzer Inneneinrichtungen

oder einzelner Möbel sowie sonstiger Einrichtungsgegenstände
sowie die Durchführung aller mit diesem Gesellschaftszweck irgendwie
im Zusammenhang stehenden Geschäfte aller Art. Die Gesellschaft kann
sich auch an Unternehmen ähnlicher Art beteiligen.

15. September 1942. Müllerei, Handel in Getreide usw.
H.Wespi'Aktlengeseilschaft, in Wintcrthur 1 (SHAB. Nr. 182 vom
6. August 1936, Seite 1897), Müllerei, Handel in Getreide, Müllereiprodukten

usw. Diese Gesellschaft hat in der Generalversammlung vom
5. September 1942 ihre Statuten revidiert und sie dem neuen Recht ange-
passt. Die Firma lautet nun H.Wespi A.-G. Die Bekanntmachungen
erfolgen im Schweizerischen HandelsamtsbLatt. Die übrigen Aepderungen
berühren die publikationspflichtigen Tatsachen nicht.

15. September 1942.
Gemeinnützige Baugenossenschaft Waldberg in Zürich, in Zürich 1

(SHAB. Nr. 143 vom 22. Juni 1939, Seite 1294). Diese Genossenschaft
hat in der Generalversammlung vom 20. Juni 1942 neue, den Vorschriften
des revidierten Obligationenrechtes angepasste Statuten angenommen,
wodurch die eingetragenen Tatsachen folgende Aenderungen erfahren:
Die Firma lautet Baugenossenschaft Waidberg. Die Genossenschaft gibt
Anteilscheine aus zu Fr. 100, Fr. 200, Fr. 300, Fr. 500, Fr. 800, Fr. 900,
Fr. 1000, Fr. 1200, Fr. 1400, Fr. 5000 und Fr. 10 000. Publikationsorgan
der Genossenschaft ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Mitteilungen
an die Genossenschafter erfolgen durch Brief, Zirkular oder Umsagcn in
den Siedlungen.

15. September 1942. Chemische Produkte, Handelsgeschäfte jeder
Art usw.

« NOVAG » Aktiengesellschaft Zürich, in Zürich 3 -(SHAB. Nr. 275 vom
22. November 1940, Seite 2154). Durch Beschluss der Generalversammlung
vom 1. September 1942 wurden die Statuten teilweise abgeändert. Die
eingetragenen Tatsachen erfahren dadurch folgende Aenderung: Zweck
der Gesellschaft ist Fabrikation und Verkauf von chemischen Produkten
sowie die Verwertung von Erfindungen und der Betrieb von
Handelsgeschäften jeder Art. Die Gesellschaft kann zu diesem Zwecke bereits
bestehende Unternehmungen erwerben.

15. September 1942.
Mayer & Cle. Pelzfabrik, Kollektivgesellschaft, in Zürich 2 (SHAB.
Nr. 131 vom 7. Juni 1941, Seite 1102). Die Gesellschafter Richard Katz
und Salomon Mayer sind aus der Firma ausgeschieden.

15. September 1942. Technische Artikel.
Strebet & Schad, Kollektivgesellschaft, in Zürich (SHAB. Nr. 202 vom,
29. Angust 1941, Seite 1693), Fabrikation von und Handel in technischen
Artikeln. Diese Gesellschaft hat sich infolge Aufgabe des Geschäftes
aufgelöst. Die Firma ist nach durchgeführter Liquidation erloschen.

15. September 1942.
Privat-ImmobiHen-Geseilschaft, in Zürich 9 (SHAB. Nr. 302 vom
24. Dezember 1941, Seite 2635). Ueber diese Genossenschaft ist durch
Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 15. Juli
1942 der Konknrs eröffnet worden. Die Genossenschaft ist aufgelöst.

15. September 1942. Chemisch-pharmazeutische Präparate usw.
Alois Fuchs, in Dietikon (SHAB. Nr. 85 vom 12. April 1940, Seite
678), Erzeugung und Vertrieb chemisch-pharmazeutischer Präparate usw.
Ueber den Inhaber dieser Firma ist durch Verfügung des Konkursrichters
des Bezirksgerichtes Zürich vom 10. Juni 1942 der Konkurs eröffnet,
das Verfahren aber mangels Aktiven wieder eingestellt worden. Der
Geschäftsbetrieb hat aufgehört. Die Firma wird gemäss Art. 66 der Handcls-
registerverordnung von Amtes wegen gelöscht.

15. September 1942. Patentausbeutung betr. Heizsparelement usw.
Superior G.m.b.H. Zürich, in Zürich 6 (SHAB. Nr. 196 vom 22. August
1941, Seite 1653), Ausbeutung des Schweizer Patentes Nr. 215096 betreffend
Heizsparelement «Superior» usw. Ueber diese Gesellschaft ist durch
Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 5. August
1942 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mangels Aktiven wieder
eingestellt worden. Die Firma wird gemäss Art. 66 der Handelsregisterverordnung

von Amtes wegen gelöscht.

Bern — Berne — Berna

Bureafr Bern

14. September 1942. Liegenschaftsvermittlungen usw.
Gottfried Frutig, Geschäfts- und Sachwalterburean, Liegenschaftsvermitt-
lungen nsw., mit Sitz in Bolligen (SHAB. Nr. 105 vom 6. Mai •*1941,
Seite 882). Der Inhaber der Firma verlegt den Geschäftssitz nach Bern;
Spitalgasse 32, während der persönliche Wohnsitz in Bolligen verbleibt.

14. September 1942. Confiseriewaren usw.
Klameth & Co. Aktiengesellschaft (Klameth & Co. Soeifetfe Anonyme),
Fabrikationsgeschäft in Confiseriewaren nnd verwandten Artikeln, mit Sitz
In Bern (SHAB. Nr. 85 vom 15. April 1942, Seite 851). Der bisherige
Präsident Joseph Panl Klameth ist ans dem Verwaltungsrat ausgeschieden;
seine Einzelunterschrift ist erloschen.

15. September 19-12. Musikinstrumente.
Hilda Gottier, mit Sitz in Bern. Inhaberin dieser Firma ist Hilda Gottier,
von Arni b. B., in Schwadernan. Sie erteilt Einzelproknra an Alice Gottier,
von Arni b. B., in Bern. Vertrieb von Musikinstrumenten. Spitalgasse 32.

15. September 1942. Heil-, Nähr- und GenussmitteL
Haco Gesellschaft A G. (Compagnle Haco S. A.) (Compagnia Haco S. A)
(Corapania Haco S. A.) (Companhia Haco S. A) (Haco Company Ltd.),
Fabrikation und direkter und indirekter Vertrieb von Heil-, Nähr- und Genussmitteln

aller Art im In- und Ausland usw., mit Sitz in Gilmligen, Ge¬

meinde Muri bei Bern (SHAB. Nr. 30 vom 7. Februar 1Ö42, Seite 291).
Der Verwaltungsrat hat in seiner Sitzung vom 1. September 1942 zum
stellvertretenden Direktor ernannt Hans Müller, von Oftringen, in Muri bei
Bern; er zeichnet kollektiv mit einem der übrigen Zeichnungsberechtigten.

15. September 1942.
Louise Aeschlimann-Stiftong der bernischen Kunstgesellschaft, mit Sitz in
Bern. Unter diesem Namen ist auf Grund der Stiftungsurkunde vom
1. November 1941 eine Stiftung erriehtet worden. Sie bezweckt, beruflich
ausübende Maler, Bildhauer und Graphiker beiderlei Geschlechts dureh jährliche

Stipendien zn unterstützen. Diese Stipendien sollen nicht charitativen
und Unterstützungscharakter haben, sondern allein die Förderung der
künstlerischen Fähigkeiten bezwecken. Die Künstler haben sich über ihre Fähigkeiten

auszuweisen. Einziges Organ der Stiftung ist ein fünfgliedriger
Stiftungsrat, der vom Vorstand der Bernischen Kunstgesellschaft gewählt wird,
und dem gegenwärtig angehören: Dr. Walter Vinasäa. von St. Gallen, in
Bem. als Präsident; Alfred Steck, von und in Bern, als Kassier; Max Fueter,
von und in Bern, als Sekretär; Dr. Leo Stcek, von und in Bern, und
Dr. Max Huggler, von Brienz, in Bern. Der Präsident zeichnet mit dem
Kassier, oder einer der beiden mit je einem weitern Stiftnngsratsmitglied
kollektiv zu zweien. Domizil: Amthausgasse 14, bei Ed. Steck & Cie.

15. Septemher 1942.
Jean Georges-Wildbolz Stiftung, mit Sitz in Bern. Unter diesem Namen
ist am 14. September 1942 eine Stiftung gemäss Art. 80 und ff. ZGB.
errichtet worden. Diese bezweckt: a) der Bernischen Privat-Blindenansialt
Spiez, in Bern; b) der Bernisehen Heilstätte für Tuberkulose, in Heiligen-
schwendi; c) der Anstalt Gottesgnad für Unheilbare, in Beitenwil, die Zinse
nach Abzug der Verwaltungskosten, Steuern usw., zu überweisen in drei
gleichen Teilen, und zwar zu folgender ausschliesslicher Verwendung: zur
Bereitung einer Freude an sämtliche Anstaltsinsassen inklusive Personal
anlässlich der Weihnachtsfeier in Form von Geschenken, wie zum Beispiel
Zigarren, Tahak, Orangen, Schokolade und dergleichen. Einziges Organ ist
der Stiftungsverwalter, Rudolf von Graffenried, von lind in Bern; er führt
Einzclunterschrift. Domizil: beim Stiftungsverwalter, Amthausgasse 14n.

Bureau Inlerlaken
15. September 1942.

Landwirtschaftliche Genossenschaft Brienz und Umgebung, mit Sitz in
Brienz (SHAB. Nr. 68 vom 24. März 1942, Seite 678). Diese Genossenschaft

hat in der Generalversammlung vom 14. Juni 1942 ihre Statuten
revidiert und dabei folgende Abänderungen der bisher pnblizierten
Tatsachen getroffen: Zweck der Genossenschaft ist nunmehr die Förderung
der wirtschaftlichen und kulturellen Interessen ihrer Mitglieder durch das
Mittel der genossenschaftlichen Selbsthilfe. Dieser Zweck wird zu erreichen
gesucht durch: 1. genossenschaftlichen Bezug der für den landwirtschaftlichen

Betrieb und den bäuerlichen Haushalt notwendigen Bedarfsartikel;

2. genossenschaftliche Verwertung landwirtschaftlicher
Produkte; 3. Förderung ' der beruflichen Kenntnisse nnd des
genossenschaftlichen Geistes durch Veranstaltung von Vorträgen und Kursen.

Die Bekanntmachungen erfolgen in den vom Gesetz
vorgeschriebenen Fällen durch das Schweizerische Handelsamtsblatt, im
übrigen durch den Amtsanzeiger und den «Brienzer». Die andern bisper
publizierten Tatsachen sind unverändert gebliehen.

15. September 1942. Tucliwaren, Masskonfektion.
Christian Zurbuchen, in Ringgenberg. Inhaber dieser Einzelfirma ist
.Christian Zurbuchen, von und in Ringgenberg. Handel mit Tuchwaren und
Masskonfektion.

Bureau Laupen
14. September 1942. Wirtschaft.

Hans Weber, Wirtschaft zum Hirschen, in Münchenwiler (SHAB.
Nr. 153 vom 3. Juli 1928, Spite 1307). Diese Firma ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

14. September 1942. Wirtschaft.
Hermann Schick-Schwab, Gasthof zum Kreuz, in Gijmmenen, Gemeinde
M ii h 1 e b e r g (SHAB. Nr. 120 vom 27. Mai 1937. Seite 1230). Der Inhaher
dieser Firma hat sein persönliches Domizil wie den Geschäftssitz nach
Biheren, Gemeinde Ferenbalm, verlegt. Betrieb der Badwirtschaft
(Biberenbad).

14. September 1942. Gasthof.
W. Maeder, Gasthof zum Kreuz, in Gümmenen. Gemeinde Mühleberg.
Inhaher dieser Firma ist Walter Maeder, von Mühlcberg, in Gümmenen,
Gemeinde Mühleberg.

Bureau de Porrenlruy
15 septembre 1942. Bonlangerie, patisserie, etc.

Andrfe Laehat, avec sifege social k Porrentrny. Le chef de cette raison
individnelle est Andrfe Lachat, ,fils d'Aristide, de La Scheulte, ä Porrentrny.
Bonlangerie, patisserie, töarroom. Rue centrale 11.

15 septembre 1942.
Soeifetfe de frniterle de Rfeclfere, soeifetfe cooperative avec sifege social, ä
R6 eifere (FOSC. du 2 ffevrier 1932, n° 26, page 266). Dans son assemblfee
gfenferale des soeifetaires du 80 octobre 1941. cette soeifetfe a proefedfe an
renouvellement partiel de son comitfe. Le prfesident est Maurice Juiilcrat,
fils de Charles, de Rebenvelier, k Rfeclere (nouvean), en remplaeement
dTTenri Jolissaint, dfemissionnaire, dont la signature est radifee. La soeifetfe

•est engngfee par la.signature collective du prfesident Maurice Juillerat et
du secrfetaire-caissier Edmond Comment.

15 septembre 1942.
Soeifetfe de laiterie de Courtedoux, soeifetfe coopferative avec sifege ä
Courtedou.x (FOSC. du 9 aoüt 1932, n° 184, page 1930). A l'assemblfee
gfenferale des soeifetaires dn 18 janvier 1939, il a fetfe procfedfe an renouvellement

partiel du comitfe. Le prfesident est Gustave Michel, de et ä Courtedoux

(nouveau), en remplaeement de Lfeon Bandelier, radife, dont la signature

est feteinte. La soeifetfe est engagfee par la signature collective ä deux
dn prfesident ou du vice-prfesident et dn secrfetaire.

15 septembre 1942.
Caisse de crfedrt "iiratuef. de St-Ursaime, soeifetfe coopferative avec sifege
social, ä St-Ursanne (FOSC. du 22 dfeeembre 1934, n° 300. page
3547). Dans son assemblfee du 8 mars 1942, cette soeifetfe a procfedfe au
renouvellement partiel de son comitfe. Le • viee-prfesident est Francois
Miserez, originaire de Lajoux, k Montmelon (nonvean), en remplaeement de
Fernand Cerf, radife dont la signature est feteinte. La soeifetfe est engagfee
par la signature collective k deux du prfesident, dn vice-prfesident et du
secrfetaire.

Bureau Thun
15. September 1942.

Konsumverein Thnn-Steffisburg und Umgebung. Genossenschaft mit Sitz in
Steffisburg (SHAB. Nr. 41 vom 19. Februar 1937, Seite 394). Die Gesell-
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schaft hat in ihrer Generalversammlung vom 30. August 1942 die Statuten
revidiert und den Zweck dadurch erweitert mit: Handel mit Genussmitteln,
Kohlen und Brennmaterialien. Alle übrigen publizierten Tatsachen bleiben
unverändert

Luzern —. Lucerne — Lucerna
14. September 1942.i

N.Meyer, Kolonialwaren, in Luzern. Inhaberin der Firma ist Nina
Meyer, von und in Luzern. Kolonialwaren, Weine und Spirituosen.
Hirschmattstrasse 48.

14. September 1942. Schreibwaren, Rauchwaren, Buchbinderei usw.
J. Limacher, in Luzern. Inhaber der Firma ist Josef Limacher, von
und in Luzern. Verkauf von Schreibwaren und Bureauarti kein, Rauchwaren,

Betrieb einer Leihbibliothek und einer Buchbinderei. Hirschmattstrasse

51.

14. September 1942. Bäckerei, Konditorei.
Ch. Baeriswyl, in Luzern. Inhaberin der Firma ist Witwe Christina
Baeriswyl geb. Baumeyer, von Ueberstorf und Freiburg, in Luzern. Bäckerei
und Konditorei. Bireggstrasse 16.

14. September 1942. Coiffeurgeschäft.
A. Rebspmen-Flelschle, in Luzern. Inhaber der Firma ist Albert
Rebsamen,- von Neuenkirch, in Luzern. An die Ehefrau Helena Rebsamen
geb. Fleischlc ist Einzelprokura erteilt. Coiffeurgeschäft. Schwanenplatz 6.

• 15. September 1942.
Eugen Hofmeister, .Buchdruckerei, in Luzern. Inhaber der Firma ist
Eugen Hofmeister, von und in Luzern. Buchdruckerei, Lieferung von
Drucksachen aller Art. Bruchstrasse 5.

15. September 1942. Kolonialwaren.
Frau C. Conca, in Luzern. Inhaberin der Firma ist Concetta Conca geb.
Paita, italienische Staatsangehörige, in Luzern, mit Zustimmung des
Ehemannes. Kolonialwarengeschäft. Bernstrasse 18 e.

15. September 1942. Kolonialwaren, Mercerie usw.
Anton Fellmann, Kolonial-, Bonneterie- und Merceriewaren, in Schotz
(SHAB. Nr. 8 vom 13. Januar 1931, Seite 71). Di? Firma ist infolge
Geschäftsübergäbe erloschen. Aktiven und Passiven sind übergegangen
an die neue Firma «Fritz Fellmann », in Schötz.

15. September 1942. Kolonialwaren, Mercerie usw.
Fritz Fellmano, in Schötz. Inhaber der Firma ist Fritz Fellmann, von
und in Schötz, welcher Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Anton
Fellmann » auf den 21. März 1941 übernommen hat. Ad Witwe Marie
Josefine Fellmann-Birrer, von und in Schötz, ist Einzelprokura erteilt.
Kolonial-, Bonneterie- und Merceriewaren.

15. September 1942. Konditorei, Tea Room.
E. Flammer, in'Luzern. Inhaber der Firma ist Emil Flammer, von
Zuzwil (St. Gallen), in Luzern. Konditorei und Tea Room. Hertensteinstrasse

58.

15. September 1942. Bäckerei, Konditorei.
P. Blättler, in Luzern. Inhaber der Firma ist Peter Blättler-Studer,
von Hergiswil (Nidwaiden), in Luzern. Bäckerei und Konditorei. Kasernenplatz

3.

15. September 1942.
Hotel Adler A.G., mit Sitz in Luzern (SHAB. Nr. 153 vom 4. Juli 1934,
Seite 1844). An der Generalversammlung vom 15. September 1942 hat
sich diese Gesellschaft unter Anpassung an das neue Recht neue Statuten
gegeben, wodurch folgende, die Oeffentlichkeit interessierende Tatsachen
berührt werden: Die Firma lautet nun: Hotel Adler A.G. Luzern. Gegenstand

und Zweck der Gesellschaft ist der Betrieb oder die Verpachtung
und die allfällige Veräusserung des Gasthauses zum «Adler», in Luzern.
Die Gesellschaft kann alle Geschäfte tätigen, die geeignet sind, die Erreichung
des Gesellschaftszweckes zu fördern oder zu erleichtern. Sie kann sich auch
an verwandten Betrieben beteiligen. Das Grundkapital von Fr. 50 000
ist voll einbezahlt. Die Mitteilungen erfolgen mittels Charg^briefes.
Offizielles Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Der Verwaltungsrat setzt
sich wie folgt zusammen: Präsident ist Joseph Achermann-Baumberger,
von Buochs, in Luzern; Mitglied ist Hans Grom (bisher). Der Präsident
führt Einzelunterschrift. Die Unterschrift von Hans Grom ist erloschen.

Glarus — Glaris — Glarona

14. September 1942. Käse, Kräuterkäse.
Hösll & Cle., Kommanditgesellschaft, in Netstal (SHAB. Nr. 208 vom
8. September 1942, Seite 2030), Kräuterkäsefabrikation (Export),
Käsehandlung. Die Gesellschaft erteilt Einzelprokura'an Marie Hösli-Züger,
von und in NetstaL

14. September 1942.
Jakob Schlotterbeck, Seidendruckerei, in Netstal (SHAB. Nr. 95 vom
24. April 1936, Seite 999). Die Finna wird infolge Todes des Inhabers im
Handelsregister gelöscht. Aktiven und Passiven gehen über an die Firma
« Seidendruckerei Schlotterbeck », in Netstal.

14..September 1942.
Seidendruckerei Schlotterbeck, in Netstal. Inhaberin der Firma ist
Witwe Martha Schlotterbeck-Hottinger, von Richterswil (Zürich), in
Netstal. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen
Firma «Jakob Schlotterbeck, ^eidendruckerei », in Netstal. Hand- und
Filmdruckerei auf Seide, Kunstseide, Wolle und Baumwolle.

14, September 1942. Beteiligungen usw.
Aurum, Genossenschaft mit Sitz in Glarus (SHAB. Nr. 18 vom 23. Januar
1932, Seite 188), Betrieb von Handelsgeschäften aller Art, Verwaltung
von Beteiligungen im In- und Ausland sowie deren Finanzierung. Die
Genossenschaft hat in der ausserordentlichen Generalversammlung vom
14. August 1942 die Auflösung beschlossen und gleichzeitig festgestellt,
dass die Liquidation durchgeführt ist. Die Firma wird im Handelsregister
gelöscht.

Zug — Zoug — Zugo
15. September 1942.

Maschinenfabrik Cham A.G. (Atelier de Cham S.A.), in Cham (SHAB.
Nr. 109 vom 11. Mai 1940, Seite 900). Das Verwaltungsratsmitglied Adolf
Säuberli ist infolge Todes ausgeschieden; dessen Unterschrift ist erloschen.
An seiner Stelle wurde als neues Mitglied gewählt Ernst Stiefel, von und
in Uster; ferner wurde als neues Mitglied gewählt Franz Ineichen, von
Rothenburg (Luzern), in Sentenhof-Muri, Gemeinde Boswil (Aargau).
Das Verwaltungsratsmitglied Dr. Hans Franz Bumbacher wohnt nun in
Lausanne; Robert Moor wohnt nun in Genf. Aus dem Verwaltungsrat
ist Dr. Roman Abt infolge Todes ausgeschieden; seine, Unterschrift ist
erloschen. Der Verwaltungsrat besteht nun aus 6 Mitgliedern, welche je
zu zweien Kollektivunterschrift führen.

15. September* 1942. Gasthaus, Bäckerei.
Jos. Blnzegger z. Waage, in Baar. Inhaber dieser Firma ist Josef Binz-
eggcr-Unternährer, von und in Baar. Gasthaus und Bäckerei zur Waage.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourg

12 septembre 1942. Agence immobiliere, etc.
Albert Frossard, agence immobiliäre et gerance, ä Fribourg (FOSC. du
21 aoüt 1940, n° 195, page 1524). La raison est radiee ensuite de cessation
de commerce.

Basel-Land — Bäle-Canipagne — Basilea-Campagna
15. September 1942. Karosserie, Skis, Wagenbau usw.

Gebr. Frech, Kollektivgesellschaft, Karosserie- und Skifabrik, Wagenbau
und Fabrikation von Sportartikeln und Holzwaren, in Sissach (SHAB.
Nr. 99 vom 30. April 1935, Seite 1103). Neu treten in die Gesellschaft ein:
Jacques Frech, Hugo Frech, beide von Rothenfluh, in Sissach, und Fanny
Nobel-Frech, von Rapperswil, in Basel, letztere handelnd mit Zustimmung
ihres Ehemannes Kurt Nobel gemäss Art. 167 ZGB. Aus der Gesellschaft
tritt der bisherige Gesellschafter Walter Frech-Weiss aus. Die Geschäftsnatur

wird abgeändert in: Fabrik für Karosseriebau, Wagenbau,
Transportgeräte, Ski und Holzwaren. Der Gesellschafter Jakob Frech-Buser
führt Einzelunterschrift. Jacques Frech und Hugo Frech zeichnen kollektiv
zu zweien. Fanny Nobel-Frech führt die Unterschrift nicht.

15. September 1942.
Henri Scherer, Radlo-Spezial-Geschäft, in Birsfelderf. Inhaber dieser
Einzelfirma ist Henri Scherer, von Luzern und Meggen, in Birsfelden.
Radiohandel und Reparaturen. Hauptstrasse 40.

i
Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa

15. September 1942. Stahlwaren, Coiffeurartikel.
Emil Julius GMiring, in Schaff hausen, Handel mit Stahlwaren und
Coiffeurartikcln (SHAB. Nr. 168 vom 23. Juli 1931, Seite 1615). Die Firma
ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

15. September 1942.
Ernst Bührer-Guillod, Maurermeister, in Schaffhausen (SHAB. Nr. 100
vom 1. Mai 1934, Seite 1148). Die Firma ist infolge Todes des Inhabers
erloschen.

15. September 1942. Restaurant.
Robert Gyss, in Schaffhausen, Betrieb des Restaurants zur Talrose
(SHAB. Nr. 92 vom 21. April 1936, Seite 959). Die Firma ist infolge Todes
des Inhabers erloschen.

Tessin — Tessin — Ticlno

Uffirio di Lugano

14 settembre 1942. Albergo.
Edwlge Daetwyler, a Parädiso, esereizio dell'älbergo «La Spianala-
Ccresio »(Esplanade-Ceresio) (FUSC. del 15 novembre 1938, n°268, pagina
2432). La ditta ha conferito procura con firma individuale a Renato Daetwyler

fu Gottlieb, da Unterentfelden (Argovia), domiciliato a Paradiso.

14 settembre 1942. Tipografia.
Blanchl e Bocchl, societä in nome collettivo in Lugano, tipografia (FUSC.
del 14 febbraio 1929, n° 37, pagina 319). La societä viene sciolta e cancel-
lata per liquidazione ultimata mediante cessioqe di attivo e passivo alia
ditta individuale « Bianchi Basilio », in Lugano.

14 settembre 1942. Tipografia.
Bianchi Basilio,in Lugano. Titolare k Basilio Bianchi di Battista,italiano,
domiciliato a Lugano. La ditta assume attivo e passivo della cancellata
societä in nome tollettivo « Bianchi e Bocchi», in Lugano. Tipografia.
Piazza Indipendenza N. 5.

Distretto di Mendrisio
14 settembre 1942.

Canova Cherubino manifattura scope «Mascosa», in C h i a s s o. Titolare
«di questa ditta individuale ä Cherubino Canova^fu Achille, da ed in Chiasso.
Fabbricazionb e commercio di scope e rappresentanze di merci di generi
diversi. Corso San Gottardo 87.

14 settembre 1942. Mcrci di generi diversi.
Ferrario e Fontana, rappresentanze di merci di generi diversi, in Chiasso
(FUSC. del 14 febbraio 1939, n° 37, pagina 319). La societä in nome
collettivo 6 sciolta; la liquidazione essendo terminata, la ragione sociale
suddetta 6 cancellata.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel

Bureau de Neuchätel

10 septembre 1942. Vins, etc.
Gerber et Schürch, ä Neuchätel. Rodolphe Gerber, de Röthenbach i. E.
(Berne), et Emile Schürch, de Rohrbach (Berne), tous -deux domiciliös
ä Neuchätel, ont constituä sous cette raison une soeiätä en nom colleetif
ayant commencä le 1 er septembre 1938. Commerce de vins en gros, tra-
vaux de cave, achat et vente de bouteilles et futaille. Passage Max-Meuron 4.
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Atttotransportordnung
Bimdesbeschluss vom 30. IX. 1938 und Verordnung III

vom 30. VII. 1940.

Konzessionsgesache für den Transport von Personen

(Altnnternelimer); Einspracbeverlahren
Einspracheberechtigt Ist Jeder, der nachweist, dass die
Konzession in seine gewerblichen Interessen eingreift. Die
Einsprache 1st schriftlich zu begründen und in doppelter
Ausfertigung frankiert dem Eidgenössischen Amt für
Verkehr in Bern einzureichen. Einsprachen gegen mehrere

Gesuchsteller sind getrennt abzufassen.

Statut des transports antomoblles
Arrfitä fädäral du 30 IX 1938 et Ordonnance III du

30 VII 1940

Defflandes de concession
ponr ie transport de personnes

\(anciens entrepreneurs); procedure deposition
Est en droit de former opposition celul qui prouve que
la concession porte attelnte ä ses Intäräts professlonnels.
L'opposltlon doit fitre motlväe par äcrlt et communlquäe
en deux exemplalres, sous pli affranchl, ä l'Offlce fädäral
des transports ä Berne. Les oppositions formäes contre
plusleurs requärants dolvent fttre präsentäes säparäment.

Ordlnamento degll aototrasporti
Decreto federate del 30 IX 1938 e Ordlnanza III ctfel

30 VII 1940

Domande dl concessione per ii trasporto di persona
(vecchle imprese); procedura di opposizione

Ha dirltto dl far opposizione chlunque provi che la
concessione pregiudica 1 suol lnteressl professionall. L'opposl-
zlone dovrä essere motivata e comunlcata per lscrltto,
In due esemplari ed a mezzo di busta affrancata, al-
i'Ufflclo föderale del trasportl a Berna. Le opposlzlonl
formulate contro diversl rlchiedcntl dovranno essere pre-

sentate scparatamentc.

No

Name oder Firma, Sitz de« GesnchsteUen

Nom on raison sociale, slige du reqnirant

Nome o ragione sociale, sede del riehledente
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Natur der Unternehmung

Nature de l'entreprlse

Natura dell'impresa

Nachgesnchter Gültigkeitsbereich

der Konzession

Rayon de valldilt de la
concession requise

Raggio dl vaildltä deDa

concessione domandata

2645

2646

2647

2648
2649

2650

2651

2652

2653

2654

2655'

2656
2657

2658

2659

2660

2661

2662

2663

2664

2665

2666

2667

2668

2669

2670

2671

Cantone Tielno (continuazione):

Comune dl Locarno
Bonetti, Isldoro, Locarno

Festucci, Pietro, Locamo

Forioni, Domenico, Locarno

Monzeglio, Mario,- Locarno
Peilanda, Pietro, Locarno

Pellegrini, Gaetano, Locarno

Rinaldi, Figli d Ireneo, Locarno

Stocker, Ernesto. Locarno
sdP

Comune di Agno ^Convert, Giuseppe, Agno

Comune di Agra
Sanatorium Agra, Deutsches Hans, Agra

Comune di Airolo
Brasi, Ettore, Airolo

Gugiieimini, Carlo, Airolo
Lombardi, Dario & Figli, Airolo

Comune di Arotio
Delmenlco, Giovanni, Arosio

Comune di Ascona
Bianda, Emanuele, Ascona

Albergo Monte Yerltä SA., Ascona

Nigra, Mario, Ascona

Comune di Aiiaiio
Donati, Lodovico, Astano

Comune di Bedigiiora
De Lorenz!, Frateüi, Banco di Bedigiiora

Vannotti, Mattla, Bedigiiora

Comune di Beliinsona
Anzoiin, Erminio, Bellinzona

Comune di Biasca
Romaneschi, Bruno, Biasca

Comune di Bogno
Reali, Rlno, Bogno

Comune di Brissago
Catenazzi, Giovanni, Brissago

Comune di Cadro
Zocchi, Paolo, Cadro

Comune di Capolago
Jäger, Paolo, Jnn., Capolago

Comune di Caslano
Piattinl, Francesco, Caslano

- 1

Titolare di una concessione comunale per U servizio di
tassametro

Titolare di una concessione comunale per ii servizio dl
tassametro.

Titolare di una concessione comunale per il servizio di
tassametro.

*

Titolare di una concessione comunale per 11 servizio dl
tassametro. Aitro ramo d'attivitä: commerclo in ben-
zina, olio, pneumatic!.

Titolare dl una concessione comunale per 11 servizio di
tassametro.

Concessionary e assuntore postaie. Titolare di una
concessione comunale per il servizio dl tassametro. Aitro
ramo d'attivitä: garage con offlcina di riparazioni.

Titolare di una concessione comunale per 11 servizio di
tassametro.

Aitro ramo d'attivitä: fabbrica di acque gazose

Ramo prlncipale d'attivitä: Sanatorio. I veieoil sono
utillzzati solo per il trasporto del client!.

Aitro ramo d'attivitä: garage, offlcina meccanica.

Aitro ramo d'attivitä: offlcina meccanica.
Possiede contratto colle SFF. per servizio taxi. Altri rami

d'attivitä: Garage e offlcina meccanica, trasporto di
cose. fVedasl pubblicazione N. 1575.)

Aitro ramo d'attivitä: negoziante in vini ed in derrate
alimentär!.

Titolare dl una concessione comunale per 11 servizio dl
tassametro. Aitro ramo d'attivitä: autorlmessa con
offlcina meccanica.

Ramo principale d'attivitä: albergo. I velcoli servono
prevaientemente al trasporto dei cllenti fra l'aibergo e
la stazione.

Titolare di nna concessione comunale per 11 servizio di
tassametro.

Altrl rami d'attivitä: esercente e contadlno.

Aitro ramo d'attivitä: trasporto dl cose. (Vedasl pubbli-
cazipne N. 1524.)

Aitro ramo d'attivitä: negozio dl commestiblUL
i

Altri rami d'attivitä: ndgozio di commestibill, esercente.

Altrl rami d'attivitä: garage con offlcina meccanica

Ramo principale d'attivitä: macellalo

i V - •'

Aitro ramo d'attivitä: aluta nell'eserclzlo dell'albergo
gerito dal padre.

Aitro ramo d'attivitä: agrlcoltore.

Cantone Tielno.

Cantone Ttcino.

Tutta la Svlzzera.

Cantone Tlcino.

Tutta la Svizzera.

Cantoni Ticino e del
Grlgionl.

*

Cantone Ticino.

Tutta la Svizzera.

Entro -un raggio di
30 km.

Tutta la Svizzera.

Cantone Ticino, eeeezio-
naimente altre regioni.

Tutta la Svizzera.

Cantoni Ticino, Uri e del
Grigioni.

Cantone Ticino.

Tutta la Svizzera.

Tutta la Svizzera.

Tutta la Svizzera.

Tutta la Svizzera.

Tutta la Svizzera.

Cantone Ticino.

Cantone Ticino e Svizzera

centrale ed orientate.

Cantone Ticino.

Tutta la Svizzera.

Cantone Ticino, occa-
slonalmente tutta la
Svizzera.

Cantone Ticino. '

-Cantone Ticino.

Tutta la Svizzera.
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Name oder Firma, Sits dea Besuch»tellers
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concesslone domandata

C&ntone Ticino (continuazionc):

Cotnoae di Castagnoia
2672 Danner, Ernesto, Cassarate-Castagnola 1 Titoiare di una concesslone comunale per 11 servizlo di Lugano e dintorni.

Perucchi, Ezlo, Cassarate-Castagnola
tassametro.

2673 1 Titoiare di una concessione comunaie per il servizio ds Tutta ia Svizzera.

Rezzonico, Aldo, Castagnoia

Commie di Casiei S. Pietro

tassametro.
2674 1 Titoiare di una concessione comunale per il servizio di

tassametro.
Tutta ia Svizzera.

2675 Bernasconi, Secondo, Castel S. Pietro

Comnae di. Chiasso

1

4

Aitro ramo d'attivitä: lattivendolo. Tutta la Svizzera.

2676 Agustoni, Aiessio, Chiasso 4 Altri rami d'attivitä: noleggio auto garage; trasporto di
cose(vedasi pubblicazione n° 1521).

Cantone Ticino e Valie Me-
soicina, occasional-
mente tutta ia Svizzera.

2677 Garage Centrale, Chiasso 1 Altri rami- d'attivitä: garage e otticina riparazioni Tutta ia Svizzera.
2678 Rainold), Ambrogio, Chiasso 1 Titoiare di una concessione di posteggio sul piazzale della Tutta ia Svizzera.

2679 Solcä, Guido, Chiasso

\

Comooe di Chironico

2
stazione.

Titoiare dl una concessione di posteggio sul piazzale della
stazione.

Tutta la Svizzera.

2680 Darani, Carlo, Chironico

Comune di Faido

1 Assuntore postale. — Altri rami d'attivitä: negoziante
di iegna e trasporto di cose (vedasi pubblicazione n° 1558).

Media Leventina.

2681v Barenco, Fratelil, Faido 3 Assuntori postaii. — Aitro ramo d'attivitä: trasporto di Tutta la Svizzera.

2682 Cattaneo, Ulisse, Faido

Comune dl Frisco

1
cose fvedas1 pubblicazione n® 15291.

Assuntore postaie. — Aitro ramo d'attivitä: trasporto di
cose (vedasi pubblicazione n° 1551).

Cantone Ticino, eccezio-
nalmente altre regioni.

2683 Ferrini, Guglielmo Frasco

Comune di Genillino

1

1

Altri rami d'attivitä: agricoitore, esercente, negozio di
commestibiii.

Per ia tratta Frasco, Gor-'
dola e Locarno.

2684 Gaifettl, Bruno, Gentilino

Comune di Geira-Verzasca

2 * Titoiare di una concessione dei comune di Lugano

I

Tutta ia Svizzera.

2685 Tunesl, Lodovico, Gerra Verzasca
•

Comune di Giubiatco

.1
1

1 Trattasi di autocarro munito di panche smontabiii. —
Altr' rami d'attivitä: negoziante d iegna e negozio

'
comtnestibiii, trasporto di cose (vedasi pubblicazione

: n° 1611).

Valie Verzasca.

2686 Rota, Virgillo, Giubiasco

Comune di Laveriezzo

1 1 Titoiare di una concessione deiia cittä di Beiiinzona per ii
servizio di tassametro. — Aitro ramo d'attivitä: tras
porto di cose (vedasi pubblicazione n° 1595).

Cantoni Ticino e dei
Grigionl.

2687 Luchessa, Giuseppe, Lavertezzo

Comune di Linescio

1 Trattasi dl autocarro munito di panche smontabiii. —
Altri rami d'attivitä: commercio di Iegna e di prodotti
agricoli; trasporto di cose (vedasi pubblicazione n° 1577)

Cantone Ticino.

2688 Morettl, Giovanni, Linescio

Comune di Loco

2 Aitro ramo d'attivitä: buraiista postaie. Tutta la Svizzera.

2689 De Giorgi & Figlio, Loco

Comune di Magadino

1 Altri rami d'attivitä: negoziante di bestiame, esercente,
negozio commestibiii.

Tutta la Svizzera.

2690 Pelloni, Iginlo, Magadino 1 — Cantone Ticino.

« Comune di Magiiaio
2691 Selva, Mario, Magiiaso

Comune di Maroggia

1 Titoiare di una concessione comunale per il servizio di
tassametro. — Aitro ramo d'attivitä: esercente.

Tutta la Svizzera.

2692 Merzaghl, Fratelil, Maroggia

Comune di Massagno

1 ' Assuntori postaii. — R servizio postaie ä effettuato con
torpedone di 20 post- e con una seconda autovettura.
Aitro ramo d'attivitä: Garage.

Tutta la Svizzera

2693 Bernasconi, Eugenlo, Massagno <

•
Comune di Melano

1 Titoiare dl una concesslone comunaie per il servizio di
tassametro.

Cantone Ticino.

2694 Moiinari, Emlilo, Melano 1

' J'

Comune di Melide

1 Altri rami d'attivitä: commercio iegna e carbonl, trasporto
dl cose (vedasi pubblicazione n° 1582)

Cantone Ticino.

2695 Castelli, Matteo, Meilde

Comune di Mendrisio

1 Titoiare di una concessione comunale per il servizio di
tassämetro.

Tutta la Svizzera.

2696 Malacrlda, Adolfo, Mendrisio 1 Assuntore bostale. — Aitri rami d'attivitä: garage, com¬
pere, vendita e riparazioni di blclclette, motociciette e
automobiii.

Tutta ia Svizzera. I

2697 Travainl, Goffredo & Flgli, Mendrisio

Comune di Monte

2

•

1

/
Altri rami d'attivitä: trasporto di cose (vedasi pubblicazione

n° 1609).
Cantone Ticino, occaslo-

nalmente altre regioni.

2698 Binaghi, Paolo, Monte 1 " Assuntore postaie. — Altri rami d'attivitä: prestino,
commestibiii e negoziante di iegna.

' -

Tutta la Svizzera.

Einsprachefrist: 17. Oktober 1942 Mlai d'opposltfon: 17 octobre 1942 Termine d'opposlzloner 17 ottobre 1942
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Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung 'im SBAJB.
vorgeschriebene Atizeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite dans la

FOSG. par des lois ou ordonnances

Gurten-Gartenstadt-Terrain AG., Bern
fe

Liquidations Schuldenrur gemäss Art 742 und 745 OR<

Zweite Veröffentlichung.
Durch Bescliluss der. Generalversammlung vom 8. Juni 1942 hat die

Gurten Gartenstadt Terrain AG., mit Sitz in Bern, ihre Auflösung beschlossen;

sie ist somit in Liquidation getreten. Zum einzigen Liquidator wurde
ernannt der bisherige Präsident des Verwaltungsrates Dr. Ernst Schmid,
Fürsprecher in Bern, Kasiuoplatz 8.

Unter Berufung auf Art. 742 OR. werden hiermit allfällig unbekannte
Gläubiger dieser Gesellschaft aufgefordert, ihre Ansprüche beim unterzeichneten

Liquidator schriftlieh anzumelden. Ausserdem werden alle Aktionäre
gebeten, ihren Aktienbesitz unter Bezeichnung der Aktien-Nummern
bekanntzugeben. - (AA. 1472)

Bern, den 14. September 1942.
Kasiuoplatz 8 Gurten-Gartenstadt-Terrain AG. in Liquidation,

der Liquidator: Dr. E. Schmid, Fürsprecher.

Tuffwerk Surava AG. in Surava

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR.

Erste Veröffentlichung.
Die Gesellschaft hat in ihrer ausserordentlichen Generalversammlung

vom 27. Augnst 1942 ihre Auflösung beschlossen. Allfällige Gläubiger der
Surava AG. werden hiemit gemäss Art 742 OR. aufgefordert, ihre Ansprüche
bis 81. Oktober 1942 bei Herrtl I. U. Könz, dipl. Architekt, in Guarda,
anzumelden, (AA 1493)

Guarda, den 15 September 1942. Der Liquidator.

Paliz AG. in Liq., Staus

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR.

Erste Veröffentlichung.
Durch Beschluss der ausserordentlichen Generalversammlung der

Aktionäre, vom 24. August 1942, ist die Gesellschaft, zum Zwepke der
Auflösung, in Liquidation getreten. Es ergeht daher an alle ihre Gläubiger die
Aufforderung, ihre Ansprüche bis zum 20. Dezember 1942 beim unterzeichneten

Liquidator schriftlich anzumelden. (AA 150')

L u z e T n, den 16. September 1942.
Der Liquidator:

Ed. Morf, Centralschweizerisches
Treuhand-Institut, Luzern.

Aar-Film AG., Basel

Liquidations-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR.

Erste Veröffentlichung.
Die Aar-Film AG., Basel, hat sich durch den Beschluss der Aktionäre

in der ausserordentlichen Generalversammlung vom 14. September 1942
aufgelöst und die Durchführung der Liquidation beschlossen.

Die Gläubiger der Gesellschaft werden hiemit gemäss Art. 742 0"R.
ersucht, ihre Ansprüche an die Gesellschaft bis zum 1. Oktober 1942 bei
Herrn Dr. W. S. Schiess. Basel, Freie Strasse III, anzumelden. (AA 151*)

Basel, den 16. September 1942.

„ Aar-Film AG. in Liq.:
Reuö Guggenheim.

Dlilteilungefl - Communications - Comiinicozioni
/

Verfügung Nr. 624 i'42 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle
fiber Molkereinebenprodnkte

(Vom 15. September 1942)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle,
gestützt auf die Verfügung 1 des Eidgenössischen Volkswirtschafts-

departements, vom 2. September 1939, betreffend die Kosten der Lebenshaltung

und den Schutz der regulären Marktversorgung, im Einvernehmen
mit der Sektion für Mftch und Milchprodukte des' Eidgenössischen Kriegs-
Ernährungsamtes, verfügt: „

Für die nachstehenden Produkte werden folgende Höchstpreise
festgesetzt:

1. Molkenzieger (Sdiottenzleger)
a) Produzentenpreis ab Käserei oder AJp pro kg Fr. 0.90
b) Detailpreis bei Verkauf in ganzen Stöcken pro kg Fr. 1.30

bei Verkauf im Anschnitt ab Stock pro kg Fr. 1.40
bei Verkauf von 100, 200, 300, 400 g, modelliert

in spezidien Packungen pro kg Fr. 2.—

2. Rohzieger (Zieger aus Magermilch)
bei Verkauf an "Wiederverkänter inklusive Qualitätsprämie

ab Käserei pro kg Fr. 0.80

3. Magermilchquark
bei Verkauf- an Wiederverarbeiter pro kg Trockensubstanz

ab Produktionsbetrieb:
a) aus unpasteurisierter Magermilch hergestellt Fr. 2.60
b) aus pasteurisierter Magermilch hergestellt Fr. 2.90

Allgemeine Bestimmungen: 4. Soweit der Detailhandel üblicherweise
Rabatte bzw. Rückvergütungen gewährt, können die in dieser Verfügung
angesetzten Nettoverkaufspreise entsprechend erhöht werden. Jedoch
darf sieh nach Abzug der Rückvergütung, äusserstenfalls der
höchstzulässige Nettoverkaufspreis ergeben. Rote Rappen dürfen nicht auf den
nächsten Fünfer bzw. Zehner aufgerundet werden.

5. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen des Art. 2, Lit. a), der
Verfügung 1, des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements vom
2. September 1939, betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den
Schutz der regulären Marktversorgung; danach ist es untersagt, im Inland
Preise zu fordern oder anzunehmen, die unter Berücksichtigung der brancheüblichen

Selbstkosten einen mit der allgemeinen "Wirtschaftslage
unvereinbaren Gewinn verschaffen würden.

6. Widerhandlungen gegen diese Verfügung werden nach den
Strafbestimmungen des Bundesratsbeschlusses vom 24. Dezember 1941 über
die Verschärfung der kriegswirtschaftlichen Strafbestimmungen und deren
Anpassung an das Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft. Ferner wird
verwiesen auf den Bundesratsbeschluss vom 12. November 1940, betreffend
die vorsorgliche Schliessung von Geschäften, Fabrikationsunternehmen
und anderen Betrieben .sowie auf die Verfügung 3 des Eidgenössischen
Volkswirtschaftsdepartements, vom 18. Januar 1940, betreffend Beschlagnahme

und Verkaufszwang.
7. Die vorstehende Verfügung tritt am 15. September 1942 in Kraft.
8. Die vor dem Inkrafttreten der vorliegenden Verfügung eingetretenen

Tatsachen werden auch fernerhin gemäss den bisherigen
Bestimmungen beurteilt. 216. 17. 9.-42.

Prescriptions r 624A/42 4i Service fäteral di contröle des prii
concernant les «ras-profinlts de la laiterie

(Da 15 septembre 1942)

Le Service föderal du contröle des prix,
vu l'ordonnance 1 du Departement föderal de l'öconomie publique,

du 2 septembre 1939, concernant le coüt de la vie et les mesures. destinöes
k protöger le marchö, d'entente avec la Section du lait et des produits
laitiers de l'Office föderal de guerre pour l'alimentation,. arröte:

Les prix. de vente des produits ci-aprös önumerös sont fixes aux taux
maximums suivants;

1. Sörac (albumine)
a) Prix ä payer aux produeteurs, marehandise prise ä la laiterie ou

ä i'alpage
b) Prix de dötnil pour les ventes en mottes entiferes

Prix pour les ventes en mottes entamöes
Prix pour les ventes par 100, 200, 300 et 400 g en emballeges

- späeiaux

0 fr. 90 par kg
1 fr. 30 par kg
1 fr. 40 par kg

2 fr. — par kg.
2. Serö de lait öcrömö (pour la fabrication du Schabzieger)
Prix pour les livraisons aux revendeurs, y compris la prime de

quality marehandise prise ä la fromagerie, par kg (polds
liumlde) 0 fr. 80 par kg

3. Serö de lait öcrömö (pour la fabrication du fromage en boltes)
Prix pour les livraisons aux industries transformatrices, marehandise

prise au lieu de production, par kg de matiire stehe:
a) fabriquö avee du lait 5cr5m£ non pasteurlsö

'
2 fr. 60

b) fabriqu5 avec du lait tertete pasteurise 2 Ir. 90

Dispositions genörales. 4. En tant que les detaillants accordent ordi-
nairement ä leur clientele des rabais ou ristournes, les prix de vente nets
pröcitös peuvent etre augmentös en consequence pourvu que — aprös
deduction de ces bonifications — les prix nets prescrits ne soient pas döpas-
sös. Les « centimes rouges » ne peuvent ötre arrondis au sou ou au döcime
suivant.

5. Les dispositions de l'articlc 2, lettre a, de l'ordonnance' 1, dii
Departement föderal de l'öconomie publique, du 2 septembre 1939,
concernant le coüt de la vie et les mesures destinöes ä protöger le marchö —
statuant qu'il est interdit d'exiger ou d'aeeepter ä l'intörieur du pays
des prix qui procureraient, compte tenu du prix de revient usuel de la
brauche en question, un bönöfice incompatible avec-la situation .öcono-
mique gönerale — demeureat röservöes.

6. Quiconque contrevient aux prösentes prescriptions est passible
des sanctions prövues par l'arretö du Conseil föderal, du 24 döcembre 1941,
aggravant les dispositions pönales en matiöre d'öconomie de guerre et les
adaptant au Code penal Suisse. Est reservöe l'application de l'arretö du
Conseil föderal, du 12 novembre 1940, concernant la fermeture präventive
de locaux de vente et d'ateliers, d'entreprises de fabrication et d'antres
exploitations, ainsi que de l'ordonnance n° 3 du Departement födöraj de
l'öconomie publique, du 18 janvier 1940, concernant le söquestre et la
vente forcöe.

7. Les prösentes prescriptions entrent en vigueur le 15 septembre
1942.

8. Les faits intervenus avant la promulgation des prösentes
prescriptions seront juges d'apres les dispositions pröc6demment en vigueur.

216. 17. 9. 42.

Prescrlzione N. 624 A/42 dell'llflicio föderale dl controllo del prezzl
concernente i prodotti secondari di caseificio

(Del 15 setftmlire 1942)
" *

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi,
vista l'ordinanza 1 del Dipartimento federale dell'economia pubblica,

del 2 seltembre 1939, concernente il costo della vita e le misure per pro-
teggere l'approwigionamento regolare'del mercato, d'intesa con la Sezione
del Iatte e dei latticini deH'Ufficio di guerra per i viveri, ordina:

I prezzi massimi per i prodotti indicati qui appresso sono fissati come
segue:

* 1. Ricotfa di siero
a) Prezzo da pagare al produttore, merce presa al caseiriclo od '

all'alpe • per kg Ir. —.90.
b)'prezzo di dettagllo per vendlta in pani lntleri per kg fr. 1.30

per vendita dl merce tagllata dal pane grosso per kg Ir. 1.40
per vendlta In panetti modellatl dl 100, 200, 300,

400 g per kg fr. 2.—

2. Rlcotta greggia (ricotta di latte magro). y
Prezzo per merce dcstlnata ad essere lavoratä industrialmente, '

incluso il premio di qualitä, merce presa al caseificio' '
per kg fr. —.80
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3. Cagliata dl latte magro (Quark)
PrejHo per merce destlnata ad esspre iavorata industriaimente,

materia secca, merce presa al casefficio ^

a) fahbricata con latte magro non pastorizzato fr. 2.60
b) fabbricata con- latte magro. pastorizzato fr. 2.90

Disposizioni generali: 4. Inquanto i dettaglianti accordino alia clien-
tela i ribassi o abbuoni usuali, i prezzi di veiidita netti stabiliti da questa
prescrizione possono essefe proporzionalmente maggiorati, purche, dedotto
i'abbuono, i prezzi di vendita netti prescritti non siano sorpassati. Le
frazioni di soldo (moneta di rame), non possono essere arrotondate ai
« cinque » o « dieci» centesimi superiori.

5. Restano riscrvatfe 1c disposizioni dell'art. 2, lett. a, dell'ordinanza 1

del Diparlimento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939,
concernente il costo delia vita e le misure per proteggere l'approwigiona-
mento regolarc del inercato, secondo le quali ö vietato, esigere o accettare
all'interno dei prezzi che procurino un profitto incompatibile con la situa-
zione cconomica generale, tenuto conto del prezzo di costo usuale nel
ramo.

6. Chiunque contrawiene a questa prescrizione incorre nelle ssftizioni

previstc dal dccreto del Consiglio federale del 24 dicembre 1941 concernente

l'inasprimento delle disposizioni penali in materia di economia di
guerra e il loro adattamento al Codice penale svizzero. Rimandiamo
inoltre al dccreto del Consiglio federale del 12 novembre 1940 concernente
la chiusura, a titolo precauzionale, di negozi, laboratori, fabbriche ed altre
aziende, nonchö all'ordinanza N. 3 del Dipartimento federale dell'economia
pubblica del 18 gennaio 1940 in merito al sequestro ed alia vendita forzata.

7. La presente prescrizione entra in vigore il 15 settembre 1942.
8. I fatti vcrificatisi prima dell'entrata in vigore di questa prescrizione

continueranno ad essere gindicati in base alle disposizioni vigenti ßnora.
216. 17. 9. 42.

Verfflgnng Ir. 5 des Megs-Industrie- and -Arbelts-Antes
Ober Prodaktiois- and VerbraKChsleakung In der Baitndnstrie

(Bewilligungspfllcht für den Abbruch von Bauten)
(Vom 8. September 1942)

Das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt,
gestützt auf die Verfügung Nr. 33 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements,

vom 31. Dezember 1941, über die Sicherstellung der
Versorgung von Volk und Heer mit technischen Rohstoffen, Halb- und
Fertigfabrikaten (Produktions- und Verbrauchslenkung in der Bauindustrie),

verfügt:
Art. 1. Bauten aller Art dürfen nur mit Bewilligung des Bureaus für

Bauwirtschaft des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes abgebrochen
werden.

Art. 2. Gesuche um Erteilung der in Art. 1 genannten Bewilligung
sind dem Bureau für Bauwirtschaft schriftlich und begründet einzureichen.

Art. 3. Wer dieser Verfügung oder den gestützt darauf erlassenen
Ausführungsvorschriften oder Einzelweisungen zuwiderhandelt, wird gemäss
Bundesratsbeschluss vom 24. Dezember 1941 über die Verschärfung. der
kriegswirtschaftlichen Strafbestimmungen und deren Anpassung an das
Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft.

Art. 4. Diese Verfügung tritt am 17. September 1942 in Kraft.
Das Bureau für Bauwirtschaft ist mit dem Erlass der Ausführungsvorschriften

und mit dem Vollzug beauftragt. 216. 17. 9. 42. L

Ordonnance h° 5 de ('Office de gierro poar i'industrle et le travail
sur ie contrAle de la prodnetion et de la consonnatioi dam l'iidistrle

de ia construction
(Autorisaiion obligatolre pour la demolition de constructions)

(Du 8 septembre 1942)

L'Office de guerre pour i'industrie et ie travail,
vu l'ordonnance n° 33 du Departement föderal de l'economie publique,

du 31 döcembre 1941, tendant ä assurer l'approvisionnement de la population

et de l'armee en matieres premiöres pour I'industrie et produits mi-
fabriquös et fabriquös (contröle de la production et de la- consommation
dans i'industrie de la construction), arrete:

Article premier. Les constructions de tout genre ne peuvent ötre demolies,

si ce n'est avec i'antorisation du Bureau des constructions de l'Office
de guerre pour I'industrie et le travail. • • >

Art. 2. L'autorisation prövue ä 1'article premier doit ötre demandöe

par öerit, avec motifs ä l'appui, au Bureau des constructions.
Art. 3. Celui qui aura contrevenu ü. la präsente ordonnance, ou aux

prescriptions d'exöcution et decisions d'espöce s'y rapportant, sera puni
selon l'arrätö du Conseil föderal du 24 decembre 1941 aggravant les

dispositions pönales en matiöre d'öconomie de guerre et les adaptant au
Code pönal snisse.

Art. 4. La präsente ordonnance entre en vigueur le 17 septembre 1942.
Le Bureau des constructions en assurera l'exöcution et ödictera les

prescriptions nöcessaires. 216. 17. 9. 42.

Ordlnanza N. 5 deH'üfficio dl guerra per l'lidastrla ed 11 lavero
oencernente 11 cantrolle delia prodüilone e del consult« nell'iidustrla

deHa eestnutene
(Introduzlone de) regime de) permesso per la demolizione di costruzloni)

(Del 8 settembre 1942)

L'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro,
vista l'ordinanza N. 33 del Dipartimento federale dell'economia

pubblica intesa äd assicurare l'approwigionamento delia popolazione e

dell'esercito con materie prime per l'industria, con prodotti semifabbricati
e con prodotti fabbricati (controllo delia produzione e del consumo nel-
I'industria deila costruzione), ordina:

Art. 1. La demolizione di costruzioni di ogni genere ö permessa sol-
tanto con un'autorizzazione dell'Ufficio delle costruzioni dell'Ufficio di
guerra per/l'industria ed il lavoro.

Art. 2. Le domande intese ad ottenere il rilascio dell'autorizzazione
menzionata all'art. 1 devono essere inoltrate per iscritto e debit^mente
motivate alTUIficio delle costruzionL

Art. 3. Chiunque contrawiene alia presente ordinanza, alle pr'es-
scrizioni esecutive ed alle singole decisioni emanate in virtü di essa sarä
punito conformemente al decreto del Consiglio federale del 24 dicembre 1941

concernente l'inasprimento deile disposizioni penali in materia di economia
di guerra ed il loro adattamento al Codice penale svizzero.

Art. 4. La presente ordinanza entra in vigore il 17 settembre 1942.
L'Ufficio delle costruzioni ö incaricato delia sua eseeuzione ed emanerä

le prescrizioni necessärie. 216. 17. 9. 42.

/
France — Modifications di tarif doianier

Le «Journal Officiel de l'Etat Frangais» des 7/8 septembre a publiö
un arrötö du 12 aoüt modffiant, ä coofpter du 8 septembre et jusqu'au
31 döcembre 1942, la tarification douaniöre applicable ä certaines machines

pour l'impression lors de lern importation en France. En application des

dispositions du susdit arröte les presses ä platine opörant en möme temps
qu'nne impression, un fagonnage, gaufrage, döcoupage de boites et tragage,
k l'exception des machines ä rogner sur trois cötös et plus, reprises sous
la position n° ex 521ter A du tarif-donanier frangais, acquittent les mömes
droits que les presses k platine et machines k imprimer rangöes sous le
n° 521 (chiffre 1 et 2) du susdit tarif.

La Division födörale du commerce est pröte k fournir de plus amples
renseignements ä ce sujet, aux intöressös qui lui en feront la demande.

216.17.9.42.

France - Tariflcatlon de certains onvrages en matteres textiles
Par note (n° 13332 1/2) du 10 aoüt 1942, parne an «Bulletin Douanier»

du 21 dn möme mois, _reproduite ci-aprös en extrait, l'administration des
douanes frangaises a donnö k ses agents des pröcisions aux ßns de pou-
voir fixer, dans la plupart des cas, les principes essentiels devant per-
mettre de proeöder aux assimilations tarifaires des articles de remplacement
des ouvrages en matiöres textiles:

a) Rayonne et produits assimilös. «Quelle que soit la nature dn produit
obt'enu chimiquement (aeötate, viscose, lanital, etc.), les filös Continus, e'est-
ä-dire les filfe fabriqn^s ä l'aide de fibres de grande dimension, suivent le
rögime dn n° 381bis A, tandis qne les filös discontinus, appelös ögalement
fills de fibranire et fabriqueB avec des fibres courtes ou des döchets, sont
.taxös comme fils de döchets ou de fibres (n° 381b!s B).»

«Enfin, en ce qui concerne le crin artificiel (crimol) et la paille arti-
ficielle (lame de rayonne), ils doivent ötre taxös comme fils de rayonne
(n° 381bu A) lorsqu'ils sont presentös en l'ötat, ötant bien entendu qu'on
ne doit considörer comme lames que les fils plats obtenos ä la filiöre, k
l'exclusion des baades döconpöes de cellophane (viscose) ou d'acötate de
cellulose, qui sont assimilöes k la tabletterie de celluloid (n° 641bis). Les
tresses, nattes, bandes tissöes ou tressöes, laizes, en crin artificiel on paille
artificielle, sont nommöment reprises au n° GO?1«, k la condition essentielle
de ne renfermer aueun filö (continn ou discontinu) de rayonne, ce qui
aurait pour effet de les faire classer comme tissu (y compris la
passementerie, etc.) de rayonne, selon la catögorie. Les articles de l'espöce en
bandes döcoupös, de cellophane ou de matiöres assimQöes suivraient, le
jeas öchöant, le rögime^des n<* 607bi« E ou 607 "uat4r B.

b) Papier et produits dörivös du papier (textüose, etc.). Ou ne doit
considörer comme textiles que ies filös de papier et les articles fabriquös
avec des filös de papier, y compris la textilose (fils de papier recouverts
(Pun enduit nitro-cellulose), k l'exclusion des bandelettes et objets simi-
laires obtenus k l'aide de bandelettes. Les fils de papier sont assimilös
aux fils de ramie (n<* 363 A, 363 C, 363bi» A, 363bfa B) k l'ötat non poE
et les fils polis on ficelles et les cordages repris au n° 367,er.

• Sont röputös öcrus les fils de papier de conleur naturelle (en gönöral,
•coulenr gris brnn du papier Kraft), fils blanchis, les fils de papier de cou-
:leur blanche et fils teints, les fils en papier colorö dans la päte ou coloriö,
aprös fabrication, ainsi que les fils enduits.

Les tissus en filös de papier sont assimQös, ä l'exception des tresses
.pour la chapellerie, aux tissus de chanvre, selon l'espöce, avec application,
le cas öchöant, des dispositions concernant les broderies et les articles
confectionnös.

Par contre, les bandelettes et articles en bandelettes de papier sont
taxables comme ouvrages .en papier on papier de fantaisie, suivant le cas.

Enfin, pour ce qui concerne les, fils dits de «cellulose», il convient
de remarqner que seuls cenx obtenus de la möme fagon que les filös de
papier, par torsion de bandes, sont assimilables anx fils de papier. II en
est de möme pour les tissus de «cellulose» par rapport aux tissus de
.papier. Au contraire, les articles en «cellulose» dissoute, rögönöröe, etc.,
obtenus ä la filiöre, constituent en röalitö la rayonne et sont taxables en
consöquence.» 216.17. 9. 42.

SelraelzeriMke Nationalbafik — Baigae naüenale sites«
Attsicm vom IB. September 1943 — Situation cm IB septembre 1943

Veränderungen seit
* d. letzten Ausweis

Chnnnements dep.
la dernitresituation

Aktiven — Acttf Fr. Fr.
1. Goldbestand — Encaisse or 3 452 601 206.86 — 6233 266.10
2. Devisen — DisponibitiMs ä Vitrtmqer

deckungsf&hige — pouvant server de couserture ' 99 425 945. 66
andere — autres 4 906 067.06 + 19 431.60

3. Inlandportefeuille — PortefeuiUe effets Smsse
Wechsel — Effets de change 41 954 476. 82
ScbatzanWeisungen — Beseiiptions 900 000.— 818353.32

4. Wechsel der Darlehenskasse der Eidgenossenschaft
Effets de ta Caisse de vrits de la Confederation 3 700 000.— —

•5. Lombardvorschflsse mit lOtägiger Kdndignngsfrist — —
Avances Sur nanüssement dilnongabies ä to fours 19 056062.57 — 2 293 766.72

andere Lombardv. — autres avances s. nant. —•
6. Wertschriften — Titres 66 321922.40 —
7. Korrespond. im Inland — Corresp. en Suisse 7 199 313. 38 + 3 322 737.13
;8- Sonstige Aktiven — Autres pastes de tactif 202 691 883. 75 + 1059 692.20

Zusammen — Total 3 898 756 898.49

Fr.[Passiven- — Pantf Er.
' 1. Eigene Gelder — Fonds propres 40 500 000.— —
2. Notenumlauf — Billets en circulation 2 231 670 285.— — 7 251015.—

:8. Tkgl.fäll.Verbindlichkeiten-Äir/a^fesMHtsöoue 1386 253 350.71 + 4235 090.40
4. Sonstige Passiven — Autres pastes du passif 240 333 262. 78 — 345 393. 97

•Zusammen — Total 3 898 756 898.49

Diskontosati seit '26. Nov. 1936
' Taux d'escompte dep. 1« 36 nov. 1936

Lombardxmsfoss seit26. Nov. 1936
Ttfuxpour asane. dep.le 36 noo. 1936

215. 17. 9. 42.

Redaktion : Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements.
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Herbstreisen und Traubenkuren

Vor der Winter anbricht, wollen wir urts noch einmal der milden. Tage des Herbstes')
erfreuen und uns in den sonnigen westschweizerischen Rebhängen im Rhonetal, am
Genfersee, in der Genfer Landschaft und am Neuenburgersee• an den mundigen,
süfjen Trauben der reich gesegneten Ernte gütlich tun. Mit den beglückendsten
Erinnerungen werden wir aus dem lebensfrohen Welschland zurückkehren, mit Erinnerungen

an gastliche Dörfer und Städte, an farbenleüchtende Waldhöhen, an unvergleichliche

Ausblicke auf See und Land. Auch die Kunsfreisen und Burgenfahrferi von Genf
und Lausanne aus gehören ins" Programm unserer herbstlichen Welschlandfahrt. Und

vergessen wir nicht, dafj immer noch das Schweizer Ferienabonnement, dieser will¬
kommene Freudenbringer, zur Abgabe gelangt.

Auskünfte über Reise und Unterkunft erteilen alle Reisebüros f

Feldmühle AG. in Rorschach
i

.• .i

Einladung zur 47. ordenilichen Beneraluersaplung
auf Montag, den 28. September 1942, 11 Uhr 15,

am Sitz der Gesellschaft in Rorschach.

v.»* öTRASTÄNDEN:
1. Entgegennahme des Jahresberichtes und' der Jahresrechnung sowie des-

Berichtes der Rechnungsrevisoren .über das Geschäftsjahr 1941/1942.
2. Genehmigung der Jahresrechnung und Ddchargeerteilang an den Ver-,,

waltungsrai
8. Wahlen. - G.98

Bilanz und Gewinn- und Yerlnstreehnung sowie der Berloht der Kontrollstelle

liegen ab 18. September 1942 am' Sitz der Gesellschaft zur Einsicht der
Aktionäre auf.

Stimmkarten können gegen Nachweis des Aktienbesitzes bis zum 24.
September 1942 im Bureau der Gesellschaft bezogen werden.

Rorschach, den 15. September 1942. „
Der VerwaltnnflBrat.

Metall-lind Kartonpackungen

Inserieren Sie im SBAB.

30 Bhele Uber Wirtschafts-Ethik
Ein Brlef-Zyklns über die ffrunds&tzliohen Ziele
der Wirtschaftsführung (Fr. 12.—)

Dr. E. Moser Staatawlaaenachafillchea Fora$hunga-
und Verlaga-Im> tltut ABBN IT

MURI bei Bern Telephon 4*686

Das Nachschlagewerk

Verwaltungsräte
der Schweiz. Aktiengesellschaften

1943 RMo 8

enthält in alphabetischer Reihenfolge sämtliche
Verwaltungsräte, weiche den schweizerischen Aktiengesellschaften

angehören. Das Kapital der Aktiengesellschaft
Ist Jeweils belgeiQgt. Das ist von bedeutender Wichtigkeit
(Ur alle, die sich rasch Uber irgend eine Persönlichkeit
Informieren mUssen, wie Banken, Informations- und
Handelsbureaux, Steuerbehörden, Handelsreisende,
Fabrikattonsfirmen usw. Der Subskriptionspreis
beläuft sich auf Fr. 17.50 bei sofortiger Bestellung, später
kostet das Buch Fr. 21.— (WUST inbegriffen), Zustellung

erfolgt bei Voreinsendung des Betrages portofrei.
OLYM PIA-VERL A <1 BERN

Monbijoustrasse 71 Telephon 5 17 31

Postcheckkonto Biel IVä 4014

- Täglich musikalische Unterhaltung

/Uteta-ßofc
Fraumünsterstr. 14, Leitung G. Gäben

Ersparniskasse
des Amtsbezirkes Lanpen

Wir kundigen hiermit alle von uns ausgegebenen,
in der Zeit vom 1. Januar bis 30. Juni 1943
fällig werdenden

Kassascbeine
auf die titelgemässen Termine zur Rückzahlung.
Mit dem Ablauf 4er Kündigungsfrist hört die
Verzinsung auf.

Allfällige Konversionsbedingungen werden wir
später bekanntgeben. 419

Laupen, den 16. September 1942.

Die Verwaltung.

lar

Erblasserin!

Margaretha BConegger
geb. Ansiinger, geb. 1856, Witwe des Alfred Honegger
von Wald, Kt. Zürich, gewesene Privatläre in Biel,
verstorben am 30. August 1942.

Eingabefrist! bis nnd mit 20.Oktober 1942t

a) für Forderungen und Bürgschaftsansprachen gegen¬
über der Erblasserin beim Regierungsstatthalteramt
Biel;

b) für Guthaben der Verstorbenen bei Notar Max
Helmann In Biel.

Die Eingaben sind schriftlich und gestempelt
einzureichen. Für nicht angemeldete Forderungen haften
die Erben weder persönlich noch mit • der Erbschaft
(Art. 590 ZGB.),

Massaverwalter! Herr Othmar KOlllng, Bankbeamter
In Biel. U 40

Biel, den 14. September 1942.

Aus Auftrag:
Max Helmann. Notar.

Vins de Port© •

Maison portugaise, fondde depuis plus de 100 ans,
proprldtaire de grands vignobles, n'ayant pas d'agent
en Suisse, ddslre y placer scs vins de Porto: Tawny
Blaue et Rouge par pipe de 534 litres logd en füts
de ebätaignier ou chöne. Stock important. Conditions
avantageuses. Faire offres ä M. Arnet,' Wohlen
(Aargau), T616phone 612 86.

Schweizer Industrie-Firma, die von Holland.Kapltalzluseu
nach der Schweiz zu transferieren bat, sucht Partner, der

Kapitalzahlußo nach Holland
zu machen wünscht, zwecks gegenseitiger Kompensation
unter Bewilligung der Schweizerischen Verrechnungsstelle.
Zuschriften: unter M. 8304 Y. an Publleltas Bern. 414

Schweizerische Treuhandgesellschaft

Zürich
Bahnhofstrasse 66

BASEL
St.-Albananlage 1

Genf
\Rue du Mont-Blanc 3
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